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é t i m  i.H i-n n  1-sfi szilI H M ELKThová a lap szellemi részétillető minden közlemény inté­zendő.
Kéziratok viasza nem adatnak
a kiadóhivatalban vétetnek t

Az igazságtigyminiszter beszámolója.Pécö, 1895. jooiut 5.Erdély Sándor igazságügy miniszter pünkösd vasárnapján Duua-Szerdahelyen beszámolt választói­nak a kormány és pártja működéséről és szólt egyet-mást a jövő terveiről is.A beszámoló természetesen legnagyobb részt az egyházpolitikai sikerek csillogtatásából áll, ezeket az egyedül üdvözitó kormánypárt saját kü­lön sikerei gyanánt tüntetve fel, s nagy bölcsen elhallgatva, hogy ezeknek a sikereknek kiküzdé- sében mekkora rész jutott a függetlenségi és 48-as pártnak, mely az egyházpolitikai javaslatok ön­zetlen támogatásával nemcsak a saját programm- jában lefoglalt szabadelvű reformok megvalósitását biztosította, de ezzel megmentette a bomladozó kormánypártot is a végfeloszlástól.Az egyházpolitikai sikerekkel való nagy di- csekedés a kormánypárt bármely tagjától is nem mutat valami nagy szerénységre, de a Báuffy- kabinet minisztereitől meg éppen tapintatlanság, mert ez a kormány ugyan édes-keveset lendített az egész egyházpolitikán, hacsak az ennek nyo­mában járó izgalmak és felekezeti torzsalkodás állandósítását nem akarjuk neki érdemül betudni.A Bánffy-kabinet azzal a határozott Ígéret­tel vette át az ország kormányát, hogy a vissza- levő javaslatokat keresztülviszi a főrendiházban s az országban helyre állítja a felekezeti békét, de Ígéretét egyik irányban sem volt képes be­váltani.A vallás szabad gyakorlatáról s a zsidó-re­cepcióról szóló törvényjavaslatok a főrendiházból rútul megcsonkitva kerültek vissza a képviselő- házhoz s alapos a kilátás rá, hogy a kormány és a szabadelvüpárt feladja a további küzdelmet s elfogadja ezeket a javaslatokat úgy, a mint a fő­rendek szeszélye nekik feltálalta.Hogy aztán a pacifikálás nagy munkájában a kormány mily nagy sikereket mutathat fel, azt sajnosán tapasztalhatja az ország minden polgára : a felekezeti villongás élesebb formában jelentke­zik most, mint akkor, a mikor az immár tör­vényivé vált reformok még csak egyszerű javas- 1 átok voltak, a mikor tehát a mellettük vagy
A „Pécsi Figyelő" tárcája.

A jubileum ómegája.— A rP4c*i Figyelő* eredeti tárcái*. —A z a lélekemelőén tanulságot Ünnep, melyet ftldó Incédy Dénes főgimn. igaigató  érdem einek m él­tatása céljából tisateletére városunk, a környék ■ ax orstágban szétszórt nagyszám ú tanítványai szenteltek, mélyreható épületes jelenségeivel soká, vagy m o n d ju k : örökké fog élni az ünnepség lefolyása tanúinak em ­lékében.M essze túlszárnyalta ez ünnep ily tárgyú, leg többször hivatalos cirkulusokkal mesterségesen mondva csinált, erőltetett kényszerünnepségeket; mert ez, a lefolyt, az emberi tulajdonságok legnem esebb fajából, i b á i a é r z e t  magasztos erényéből indult ki és innak kim agasló, de ritkán tapasztalható tiszta, h a­misítatlan je llegét tünteté föl, tette nyilvánvalóvá.A magvetésben — melyet Incédy Istenbe helye­zett bizalommal, a tudomány, az okszerű nevelés-iktatás nagy mértékben rendelkezésére álló eszközei?el hosszú évek során át megcselekedett — Szerencsei leze volt.A neiuesszivü jó tanácsok, következetes szigor al párosult szeretet intelmei, nem tevedtsk terméket- en sziklára, hanem <’ t mindenkor becsülni tudó ta­nítványainak érzékeny szivében fogékony talajra

ellenük való állásfoglalás sokkal indokoltabb és természetesebb dolog lett volna.Mostani kormányunknak tehat semmi oka sincs az egyházpolitika terén aratott babérokkal dicsekedni, sót éppen ezen a téren kénytelen a teljes sikertelenséget beismerni, mert ünnepélye­sen adott Ígéretét beváltania nem sikerült.Nem kevésbé idegenszerüen hangzik a mos­tani kormány egy tagjának ajkáról a munka han­goztatása, a parlamenti működés meddőségének korholása. Hát ki az oka ennek a meddőségnek; képes volt-e ez a kormány a parlamentet komoly munkával egyáltalán foglalkoztatni ? Hisz a Bánffy- kormány volt az, mely irtózott bármely érdemle­ges törvényhozási munka kezdeményezésétől, s iiogy a képviselőház üléseit mégis valamivel ki­töltse , előhozakodott mindenféle adminisztratív dolgokkal, helyi érdekű vasutakkal, községi hatá­rok kikeresésével stb., csakhogy életbevágóbb dolgok vitatását kikerülje, mert tudatában volt annak, hogy ilyenekért a parlamentben helyt állai képtelen.Ha mindenki megszívlelné az igazságügymi­niszter ama tanácsát, hogy oda csatlakozzék, a hol komolyan dolgoznak, a ;kor a Bánffy-kormány csakhamar pusztaság közepette találná magát, hon- nét minden munkaképes és munkaszerető törvény­hozó megszökött.Es valóban, a mikor az igazságügymiuiszter a mostani kormány mül'ód ^nek eredményeit ál­lítja választói elé, nagyon rövideu végezhet. A fóeredmény az, hogy .óriási nagy türelemmel, kitartással és erélylyel eljutott a kormány oda, hogy ezen ország ügyeinek rendes menete bizto­sítva van !* —  Persze ez eredmény méltatása egy kissé bajos a laikus publikumnak, mely eddig abban a téves meggyőződésben volt, hogy az or­szág ügyeinek rendes menete a Wekerle-kormány alatt sem volt valami nagyon veszélyeztetve ; pe­dig ennek mégis úgy kellett lennie, különben a Báuffy-kabiuet egyik tagja nem merné ország­világnak kikürtölni, hogy az ügyek rendes mene­tét csak nekik sikerült biztosítaniuk, még pedig csak óriási nagy türelemmel és erélylyel.Valószínűleg a beszámoló miniszter maga sem lehet nagyon megelegedve az eddigi ered­ményekkel, azért sietett választói tekintetét ajutván, fáradságot működésének rá nézve it örvende­tes, busgólkodásának megnyugtató sikereit, városunk­nak máris halhatatlan nevű szülötte dr. Várady A ntal szavaiként tevékeny m unkásságának „ k a l á s z b a  s z ö k é s é t - szemlélheti.Csoda-e, ha a jubileum ra eljött számos egykorú iskolatársban as ünnepély hatása alatt csoportonként az az óhaj nyilvánult, hogy a diákköri édes em lékek felelevenítése céljából az ünnepély után külön is ősz- •le jö jjen ek . Kívánatossá tette es essme m egvalósulá­sát már az a körülm ény is, hogy többen voltak oly iskolatártak, k ik  évtizedek óta nem látták egym ást. Éa m inthogy a rendesé bizottság érthetetlen okokból z közös bankett esaméjéről lemondott, az alább irt iskolatárs csoport össseverbuválását busgón teljesítette s  két derék slavóniai plébános, k ik  az eszme meg penditése után az egykorú iskolatársakat, k it ahol értek, a . V a d e m b e r é b e *  toborzottak össze v a ­csorára, kedélyes bessélgetésre, édes rem iniszcenciákra.M egjelen tek: dr. V á r a d y  A n tal az ünnepi óda dicsőített sserzóje és szavalója, D v o r z s á k  Ján o s orsz. statisztikus, szófiai érseki titkár, úgyis mint a bolgár fejedelem udvari apát-főpapja, K  o s z é r János törv. biró, dr. J o h a n n  Béla orvos, F  i 1 i p o- v i c s János bizováci esp. pléh., U  I á k o v i c s G yörgy harkaiiovcei pléh , dr F  i s z á r Antal barcsi ügyvéd, S t r e i c h e r  József n. bólyi pléh , A s z t a l o s  J á ­nos ügyvéd, dr. J o b s t  László ügyvéd, dr. S e y  Ernő ügyvéd. K o s z t e r  Károly bányáig tiszt,  B e n  ce Sándor váro«i pénztárnok és Bo r s  y György néptanító. Ezek voltak a társaság idősebbjei, kil.

jöveudő alkotásokra irányítani, még pedig nem is oly módon, mint ezt a kormány elnöke tette, kinek a jövő teendőkre nézve megalkotott pro- prammja abban a bölcs mondásban kulminál, hogy ,a  többi majd magától jön.*Erdély megígérte a közigazgatás és az adó­törvények reformját, a kúriai bíráskodást s a bün­tető perrendtartást. Mindezt persze sokkal bátrabban is tehette, mint a kormányelnök, kitől ígéretei be­váltását számon is kérhetnék.Hiszen, ha a Bánffy-kormány mindezeket a reformalkotásokat komolyan megvalósítani akarni, ugyan mi akadályozta meg eddig abban, hogy a kezdeményezést kezébe ne vegye; hisz az ezekre 
vonatkozó javaslatokat részint a minisztériumokban, részint a képviselőházban készen találta.Erdély szaktárcáját illető reformokról szívesen elismerjük, hogy azok megvalósítására a miniszter­ben komoly törekvés mutatkozik. A büntető per- rendtartásnak már elődje alatt készen volt javas­
latát benyújtotta a képviselőházhoz, a kúriai birás- kodásról szóló s a ház bizottságaiban már évek 
óta nyugvó javaslatot pedig ismét napvilágra hozta, de az előzmények után legyen szabad kételkednünk benne, hogy ezek egyhamar beigtathatók lesznek törvénykönyvünkbe. Különösen a kúriai bíráskodás tekintetében erős a kételkedésünk, s a miniszternek 
azt a kijelentését, hogy a kúriai bíráskodás első sorban a szabadelvű pártnak fekszik érdekében, csakis annak tulajdoníthatjuk, hogy Erdély még nagyon is újonc a politikai téren s nem tudja, hogy a szabadelvű párt érdekében fekvő javaslatok nem szoktak a ház bizottságaiban elposványosodni.A  kúriai bíráskodásról szóló javaslat már ere­detiig nem azért lett benyújtva, hogy törvény legyen belőle, hanem hogy megnyugtassák vele a háborgó közvéleményt.

* M l U e x u x A r i a  á l l a m i  U k o l á h .  A z  ezred­éves ünnepély alkalm ából a  közoktatásügyi miniszter s  törvényhozás tudtával éa hoxiájárulásával 400 ma­gyar tannyelvű állam i elemi népiskola felállítását vette célba. A  helyeket, a hol esen iskolák sserve- zendók, a közoktatási korm ány a leggondosabb tanul­mány alapján jelölte ki ; első torban figyelem m el ason községekre, a m elyekben a m agyar kisebbség, a  n a ­gyobb szám nem m agyar a jk a  lakosság asemmel32—33 év előtt lépték át Tegye* éraelm ekkel a két tornya tudom ánycsarnok osslopos kUssöbét. A z  ifjabb generációbeli ismerősökből A  n d e r 1 e Jó s s e f kakasd i plébános, K o h á r i c s  N . János takp . tisstviselő, dr. T o I n a y kir. közjegyző hely., K ö v e s é i  Ján o s vssssri p léh ., dr. R ó n a k  j  K álm án, L  i e b e 11 F e ­renc és H  r a d e k K ároly  káplánA  jókedvű társaság igy ssép ssám m al össseve­rődve, as asztalfőn V  á r a d y  t tette m eg elölülőnek, kiről felelevenittetett, hogy már első osstályu kis diákkorában értett a lyrikus lantpengetéshes. Tehát mint akibe költői véna «sorúit, művészi ihlettségge! faragott verset és füsfasipot, e m ellett értett a Bon­góra veréshes.Éa lett a lyrikus k is diákbél hírneves drámairó s jeles ódaköltó. D iákkorbeli vetélytárea Johann B ála volt, k i versben énekelte m eg ast a  nádpálcát, m ely­nek tevékeny sierep jutott L a sa cik  tanár keiéb enF ilip o vics társunk iskolából! egy alkalm a kipenderi- télénél. D e a kis Jo b an n  mire Ján o s lett, eldobta a  lantot, orvos lett s gyó gyítja  a roaas versek gyomor* betegeit ; m egtartván asért a hegedűt, mftvéssi h a jla ­m ainak kielégítéséreM egem lékeztünk a még élő ’ és boldogult tan á­rainkról, a többi k ö zt: L o s k a y ,  L a s z c i k ,  M a ­d a r á s z ,  T i p o I d,  K a j d i és j ó M a y e r  bácsi­ról. K ajáitó l reszketett a jó diáksereg, mert mikor Û mim igazgató jött be, fogcsikorgatás, as a jk a k  ideges rángatódzásával, akkor már a korbácsot ott éreztük az ülőhelyünkön. H át mikor már ott állt mint valami Cerberus az látván bácsi is tüskös bujussávsl,
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látható beolvasztó halasa alatt all Ezen iskolák kitűnő feladata tehat nem hódítás, hanem a vészé lyeztetett magyar elem megtartana s a mar, fajdalom •ok helyen ás jelentékeny számban elvesztett ma­gyarság visszaszerzése A tervezet szerint 18'Jő ben 200 és 1800-ban ismét 200 ily iskola állítandó fel A folyó évre kijelölt iskolák szervezési költségei az 1805. évi államköltségvetésbeu biztosítva vannak. A tanfelllgyelók idejekorán részletes utasitást nysrtek a szervezések gondos és lehetőleg gyors keresztül vitelére, mindazonáltal még ez ideig az 18l.*5 % tan évben már megnyitandó 200 millennáns állami iâkola felének sincs a szervezése teljesen befejezve.

— H á l a  is te n i nincs többe szerenád a sétaterén. Botrányos is volt Az egész napi forróság tói eltikkadt városi nép egy kis üdülésért este ke­resi fel a sétaterei, s ott uram tia, napról-napra va­lami cipőművész segéd, avagy tan valami operához készülő diakgyerek fülrepesztő fejhangon énekli, hogy: „Ugv menj majd el esküvőre . ." Tegnap este végre mát egy’ rendőr is megunva a senki ember tíftnak való éneket, felszólította a kellemetlen csiri peló verebet, hagyja el a sétateret, énekeljen otthon, így mar jól van.

H í r e k .Pée», 1895. juuiu* hó 5— ( T a n i t ó g y t L l é s  D o m b ó v á r o n  ) Mint tudósítónk írja, pünkösd vasárnapján tartotta meg az orsz. izr. tanító egyesületének Baranya-, Somogy- ós Tolna megyei fiókköre ez évi közgyűlését K l t n g e n b e r g  Jakab pécsi igazg. tanító elnök lete alatt. A közgyűlés érdeklődését, az egyesületi ügyeken kívül, különösen II o c h József pécsi tani tónak érdekes felolvasása kötötte le, a ki arról ér­tekezett, hogy mennyiben van túlterhelés a zsidó népiskolában. Felolvasó foglalkozik a népiskolai tan­tervvel és annak revidiálását sürgeti. Kárhoztatja a német oktatást, különösen a német nyelvtant a nép­iskolában. A héber tárgyak is a túlterhelés okozói, csakhogy ezeket nem lehet kiküszöbölni, mert ez adja meg a zsidó népiskolának mint felekezeti isko Iának létjogát. Igen érdekes eszmecsere fejlődött • tárgynál és minden oldalról megvitatták pro és contra Este a hitközség szép társasvacsorát rendezett, a melyen a tanítókon kívül az előljárósági és iskola széki tagok is részt vettek. Az egész gyűlés lefo lyása úgy a dombóváriaknak, valamint a tanítóknak teljes megelégedésükre szolgáit. Ezúttal a dombóvári hitközség nagyon szépen kitüntette magát, a meny­nyiben semmi áldozatot sem kímélve, vendégeit olyan szívélyes fogadtatásban réssesitette, a milyenre csak a magyar vendégszeretet képes.— ( L ö v é s e k  a  u l g e t i  o r s z á g ú to n .)  Aszomszédok s utcán járók nagy ijedségére megol- vashatlan számú lövés hangzott el tegnap eete a szigeti országúton levő Czirjáa féle korcsma előtt. Megrémült, hálóköntösös asszonykák félve dugták ki fejeiket a zsalu mellett, a bátor férj (?) pedig az utcára készült futni, — de nem találta a kapukul csőt. (Azt hozom : a szerk.) Elég az hozzá, néhány perc müve volt a rendőrségnek a helyszínén meg­jelenni, de mire oda érkeztek — egy lelket sem ta láltak a helyszínen.— ( V e ts é ly e a  etéa  ) A lépcsőn való ba lancirozásnak csúnyán adta meg árát S z é k e l y  Jenő. Kremling pécsi kárpitos tiatal inasa Kremlmg segédeivel a keresk. és iparkamara épületében dol­goztatott, hol természetesen az inasnak is segédkézül kell. Székely Jenő üres perceit a lépcső korlátján gimnasztikáikéra használta fel ; addig csuszkáit, ad­dig mászkált, míg végre egy merészebb kísérlet alatt megszédült, s a több méter magasságú korlát ról a márvány talapzatra zuhant. Nagyobb sérülé «eket szenvedett külöoösen mellén és fején. Félből- tan szállították a vigyázatlan gyermeket a városi kórházba.korbácscsal kezében, akkor volt ám csak meleg ! Larcer, lehuzatás napirenden volt. Istenem , mily kü lönbség a 33 év előtti és a mai igazgató közt. Es hány szegény diák kapott consilium abeundit, elül­tetvén céljától, mehetett a v ilágn ak s lett proletár.Azonban legtöbb respektussal viseltettünk Mayer Móric bácsi okos kutyája  iránt; mert ja j volt annak a diáknak, kit ez a kutya megugatott. H a bement valaki a szobájába és a kutya nyugodt m aradt, az a diák szerencsés volt, kapott audienciát s dicséretet a jó  Móric bácsitól ; de a kire rámordult a kis Minor, az a diák akkor már csak azt nézte, merre van a kilincs M egkapta a jelzőket : rossz lelkű d iák , komisz diák, mars, mars k ife lé , huefut diák, semmi, sem m i! M ajd m indjárt adok én korbácsot ! M ég a kutya sem szívelheti ! K ife lé  1 atb. D e  sátán est m egboszulandó, 4X0k , k ikn ek kevesebb dolgak aksdt Móric bácsival, mert szenvedélyes régiséggyűjtő volt s k ik  nem v it­tek homsá ilyes tárgyakat, ugyancsak ahol érték, ol dalba rugdosták, úgy vonjitott az ambituson végig a barometrumos M inor. A  diák meg ill a berek, beosont as iskolába ; de aztán ha egy ily gyerek talált bemenni M óric bácsihoz, azt az okos kutya megismerte • rettenetesen ugatván rája, M óric bácsi rögtön tisztá­ban volt a d iákkal és az aztán szerencsésen ki is húzta a  lutrit.Szám talan, kisebb nagyobb diák élmény és em lék lett m egújítva, kösbe-kösbe a poharak vig csengésével. Aaoaban a  fesztelen társaságot élénk­ségben és derOlt kangélatban D vorssák jóizü mókái

— (A a  i d ő k  J e l e  ) Csak néhány évvel e z ­előtt, ha az ember végig kocsizott a veraend — mohácsi országúton, a kótöréa tisztes munkáját c-ak a versendi cigányok végezték. Tessék most végig kocsikázni az országúton ! Nem csak cigányok, nem­csak a rendes zsellérek a teliuvalkodott németség bői, de a kiwházasok és telkesek is. egyéb keresetig hiányában, kutöréaru szánják magukat. Szomorú vi­lágot vet ez a körülmény népünk és különösen parasztgazdaink anyagi pusztulására De másrészt meg dicsérettel kell megemlékeznünk róluk, kik a helyett, hogy kivándorolnának vagy elköltöznének, elismerést érdemlő bátorsággal tartanak ki a hazai tűzhely mellett, mely azelőtt bőséggel táplálta őket— N y o m o z á s .)  A kaposvári törvényszék uem rég 3 frt pénzbüntetést szabott Fekete Imre 70 éves cseléd ember, kiskorpádi lakosra, de mikor a fizetési határidő letellett, az üreg megszökött. Országos nyomozását elrendelték.— K é p v i s e l ő i  b e s z á m o l ó .)  S z a  I a y Imre, a lengyeltóti választókerület orsz képviselője, bátyja, S z a  l a y  Károly kíséretében Jádra érkezett, hogy ott beszámolóját megtartsa A beszédben nagy szen­zációt keltett az a célzás, hogy nem leli -tetlen, hogy uj választások állnak a küszöbön s ezúttal programúi beszédet is mondott. Beszédje többi részében a füg getlenségi és 48-as pártban történt szakadással i» foglalkozott.— ( N a g y  i d ő k  t a n ú j a . )  Balázsfalvi Kiss Mihály kataszteri irodatiszt, volt Ifi48 —40 es honvéd­százados Szegzardon 70 éves korában meghalt. Ki*s Mihályt a világosi fegyverletétel után császári hu­szárnak sorozták be, bol a főhadnagysagig vitte fel, majd nyugdijaztatta magát és Pestvármegyében cseud biztos lett, öreg napjaira pedig a kat*>zten hivatalhoz került. A boldogult egyik legtipikusabb alakja voli Szegzárdnak. Haláláig magyar ruhát viselt s kedélyemindvégig friss, éle éktől sziporkázó \olt. l’UukOndnapján temették el nagy részvét mellett.V a g d a lk o z ó  s z a k a a z v e z e tő  ) Pünkösd délután nagy botrauyt okozott Szegzárdon a Tolnán állomásozó ulánus ezred Pető nevű szakaszvezetője. Az eset —— miut tudósítónk írja — a következő : Klézl János szegzardi gazda összeköttetésben állott Pető ulánus szakassvezetővcl, kinek 10 frt jutalmat ígért, lia részére szerez két kincstári lovat. Klézl meg is kapta a kért lovat, de nem a szakaszvezető segítségével, hanem elment az ezredeshez, a ki ki is adatta neki a kért kincstári lovakat. Pünkösd napján délután Pető Tolnáról átnyargalt Szegzárdru és Klézl távollétében lóháton beállított házába és feleségétől követelte a 10 frtot. Miután az asszony mitsera akart tudni a 10 forintról, a felbőszült hadfi kivont karddal lóhátról megrohanta úgy őt, mint siránkozó gyermekét. A nagy lármára sokan össze futottak és csakhamar megjelentek a rendőrök, Gyimóthy Márton rendőrórmester vezetése alatt, hogytartották leginkább, ki széles látkörü tapasztalatainak előadásával, humoros szavalataival, mimikával fűsze­rezett adomáival ugyancsak megkacagtatott.A többi közt Varadi egy jellemző epizódot em­lített, hogyan járt a jelenlegi zirci apáttal. Ó ugyanis a közoktatási minisztériumnál járván, a fogadó terem ajtó sarkában egy szerényen meghúzódó zirci tanárt lát. Minthogy ő a rendbelieknek, mint a kiktől nyerte kiképeztetését, nagy tisztelője, oda fordul az alázatos külsejű paphoz és mondja neki, hogy miután ő igen tiszteli a cistercita rendet a fóntemlitett okoknál ha elfogadja, útbaigazító seolgálatkészsegét ajánlja fel, raelylvel egyidejűleg magát is bemutatta: „ón dr. Váradi vagyok.** A szerény szerzetes tanárnak vélt egyén pedig erre a hálás köszönet hangján igy mu­tatkozott be : „én meg ezen rendnek érdemeden fő­nöke : Vajda í)dön vagyok."Jó Váradink erre nagyot nézett s felajánlott szolgálatával késisógésen rendelkezésre állt, mit az apát ur unnál szívesebben vett igénybe, miután előtte nagy stámu tisztelgők voltak, kiket szerénységénél fogva nem akart megelőzni.Szellemesen s kedvesen mullottak el az órák. •zent fogadást tevén, hogy jövőre a milleniumra ismét találkozót adnak az iskolatárzak, melyet akkorra ki vántak közakarattal fentartani, mire az épülő uj nemzeti caainé felavztási ünnepélyére Várzdi Jobstnak tett Ígéretét — ismét lejövetelével — beváltani fogja. D r. B i c e g ő .

a még mindig vagdaluozó uiáuust lefegyverezzók |)e ez nem sikerült nekik, mert oly ügyesen forgatta a kardot, hogy közelébe se lehetett jutniuk Végre Pető megsarkanytyuzta lovát és elvagtatott Tolna felé. Klézl Jánosné és két tia a kiállott kardlapok •** ijedtség miatt most halálos betegen fekszenek. Klézl feljelentést tett úgy a szegzardi rendőrségnél, mint az ezrednél is, hogy a brutális szakaszrezető elnyerje büntetését.— (H u lla  a  v íz b e n . ) Barcsról írjak lapunk­nak : Tegnap délelőtt 11 és 12 óra között a Dráva egy ember hulláját hozta. A hajósok észrevették és csákányok segélyével parira szorították Amidőn a hivatalos közegek megérkeztek, a testet, mely telje­sen fel volt tuvódva, partra húzták. Hogy ki a sze rencsétlen, még nincs megállapítva, ruházatáról ítélve napszámos ember lehet. Testét fehér alsó és barna kötött felső nadrág és egy szakadt ing fedé, lábai rongygyal vannak bekötve és egy kék munkáskö- tény van elihe kötve Kutatás alkalmával zsebében
•regv ezüst forintost és egy 20 fillérest találtak — A hivatalos boncolást holnap végzik.

(K ijá tszo tta  a  végreh ajtó t.) Döbrö-köz tolnamegyei község lakosai, a fillokszera pusztí­tásai következtében, nagyon elszegényedtek és — mint levelezőnk írja — most a végrehajtó végzi kö­zöttük a munkáját. — A „Tolnamegyei takarék- és hitelbank** igen nagy összeget vészit el a dobrökö- zieknél, mert vagyonuk értékben sokat csökkent. — N y e r s  Pál, döbröközi lakosnál is megütötték a dobot és a végrehajtó még háziállatait : 2 sertést, 3 tehenet és 3 birkát is lefoglalt. A lefoglalt állatokat azonban Nyers uram szépen, észrevétlenül elhajtotta. Másnap a végrehajtó, midőn azokat el akarta adatni, mar egy darabot sem talált az istállóban.— (Nehéz az élet. t Egy ciapat vándor cigány vetődött Maria-Kéméndre. Nem i& volt ez ellen jó soká senkinek kifogása, inig csak arra a tapasztalatra nem jöttek a falubeliek, hogy a mi cigányaink bizony üstfoltozáson kívül nemesebb fog­foglalkozást is Űznek, mely abban nyilvánult, hogy hol egy csibe, hol pedig egy kövér lúd tűnt el. Persze, hogy a cigányokon száradt A falu birája végre megsokalta a dolgot és maga elé idézte a cigány vajdát, tudtára adta neki, hogy inkább ma, mint holnap, de másnap estéiig okvetlenül hagyják el a falu határát.— Hat ha csak ez a baj. — mondja a cigány­vajda. megtesszük, uram, megtesszük, nagyon nehéz, kérőm, az élet, egy helyen úgy sem élhet meg a cigány . . .
(A ki sta tisztik á b a n  utazik.* Legtöbbbajuk volt a tanfelügyelőségeknek a különféle statisz­tikai tabellák elkészítésével, mely működési körüket uagyou is megbénította. A kultuszminiszter ez álla­potokon segítendő, W i e s n e k k e r  Károly drt, az oinzágos statisztikai hivatal segédtitkárát küldte ki, a ki jelenleg Pécsett időzik és ma egész délelőtt konferált a tanfelügyelővel. Wiesnekker dr. beutazza ezzel a feladattal az egész országot és előreláthatólag a jövő évre el is késziti Magyarország tanügyi sta­tisztikáját.— (P len u m  ) Tegnap délután a kir. ítélőtábla bírói kara Blaskovits István elnök elnöklete alatt tel jes ülést tartott, melyben több rendbeli „ h á z i  ügy** fölött határoztak.— ( A  lakod alom  v é g e . ) Tegnap este az egyik külvárosban lakodalmat ültek. Úgy tíz óra felé két ifjú p ó g á r  imigy tárgyal az udvaron:—  M eddig maradsz itt Jó s k a  V— Ha nem kiene hónap röggé vásárra induni : hát a v e r e k e d é s i g  kihúznám.— ( E l v á g t a  a  t o r k á t .)  (Jerkéket lopott B á  n ö v i  t a  G y ö rg y  baksai polgár em ber, még pe­dig életében először. Tetten éretvén, az ottani csend­őrök éppen Szen t-L örin cre készültek vele „e lö állitá i- céljából a szolgabiróhoz, M idén két puskás csendér fedezete alatt az országúton haladtak, esthom ály leple alatt B ánovics kirántotta m ándlija zsebébél a kuszto* rát és egy jókorát kanyaritott a torkán. Menten ősz- sseesett és csak nagy U gygyel bajjal tudták beszállí­tani a pécsi kötkórházba, a hol most mesterségesen etetik , mert nyeldekléjét tökéletesen keresztülmet- szette. Bánovics tettét szégyenletében követte el.—  i M i l l e n n i u m i  e m l é k p é n i o l u )  A  pénzligym im szter az ezredéves k iá llítás igazgatóságának javaslatára  a m illennium ra karona-em lékp énzebet'ad  ki. A z  em lékpénz tervezetét B e ck  Ó .  F lllöp  Pária ban élu hazánkba készítette, a ki a kiállítási érmekre hirdetett pályázaton is az elsé d ijat nyerte. As em lékpénz egyik  lapján o felségének képe alatt „1 korona felírás van. A  túlsó lapon Árpád és avezérek láthatok sikerűit dom borképen. A  pénz kör­irata : A z  ezredéves M agyarország em lékére. Össze- sen egy millió érmet bocsátanak forgalom ba, a m elyek­nek darabját forintjával árusítják . A  pénzügym inisz­ter a valutaturvény értelmében az em lékpénz ki- bocsájtásáho* kikérte az osztrák pénzügym iniszter

hozzájárulását.



jsyő. juuius hó fi.

— I A dakozál.) A havi hegyi kőkereaztre Romániából, Dormaneati helységből Bállá Ferene és neje 3 Irtot adakoztak.
— ^Váltó ham is! t ó )  Egy speciális faja a gazembereknek, kik más tollúival ékeskednek, ren desen azonban nem «okáig. Prinzhaus András sik­lóul lakosnak pénzre lett volna szüksége, miért is vett nehány blankettát, s egész nyugodt lelkiisme­rettel kitöltötte, egyiket 5U, másikat 10 frtról stb. kibocsátónak aláírta Prinzhaus Henriket, forgatónak Mergl Györgyöt elfogadi'mak pedig maga magát. A dolog nem 1 9 káig maradt titokban. A mo bácsi takarékpénztár, hová a váltók beadattak, nyitjára jött a dolognak. Prinzhaus András csak kettőt ismert el a váltók közül, hogy azokat ő hami­sította, azonban e kettő közül is csak egy van a kir. törvényszék kezében, egy 50 frtos. A kir. törvény­szék 0 havi börtönre Ítélte Prinzhaus Andrást, ki az Ítéletben meg is nyugodott.
— (Most a gyo n  s z a r la k lj Szabó Jánost az egész falu csendes gazda embernek ismerte, ki senkinek sem ártott, csak Molnár Péter volt az az ember, kivel nem tudott egyáltalán békességben lenni, de miért, mert az piszkálta folyton. Múlt év novem bér hó 5 én este felé Szabii udvarába jött Molnár Péter s ott a szó szoros érteiraóben összevesztek. Molnár ütötte Szabó Jánost s mikor már az utcára kerültek, elkiáltja magát Molnár Péter: „Most agyon szórlak !* s csakugyan az utcán a balta élével meg ütötte. A kir. törvényszéki orvos 4 heti gyógyulási időt konstatált panaszosnál, miért is a kir. törvény­szék súlyos testisértés bűntettéért fi havi börtönre Ítélte Molnár Pétert. Vádlott telebbezett.

P É C S I  F I G Y E L Ő .

holttest, dúlt vonásokkal, a jobb szem fölött egy hatalmas lősebbel, mely az arc iszonyú feldaga- dánát okozta. A hullaasztal körül valóságos vér­tócsa keletkezett.Az eset mélyen megrendítette a család tag­jait, és ismerősei körében is általános részvétet keltett. Az öngyilkossá lett kataszteri igazgató két testvérbátyját : S z á s z  Károly budapesti és S z á s z  Domokos kolozsvári ref. püspököket táv­iratilag értesítették az esetről, a kiknek megér­kezte után fognak intézkedni a temetés iránt. Két szép leánya és egy fia gyászolják.Tettének oka egyik verzió szerint rossz anyagi körülményei, másik verzió szerint gyógyít­hatatlan betegsége voltSzász Karoly rof. püspök, az öngyilko> bátyja, a ma éjjeli vonattal utazik Pécsre.

1

T Á V I R  Á T O K

Szenzációs öngyilkosság.A déli órákban gyorsan elterjedt a hire az egész városban, hogy S z á s z  Gyula kataszteri igazgató neje sírján főbe lőtte magát. A szenzációs liir vétele után azonnal kiküldöttük tudósítónkat, a ki a következőkben számol be a helyszínén szer­zett tapasztalatairól :A temető-őr már reggel 1) óra tájban észre- \ette, hoirv ejrv elegáns öltözetű .'>0 —60 közt levő jól megtermett úriember izgatottan sétál le és fel a budai külvárosi régi temető utjain, erősen tépe- lődve gondolataival. Tekintete mord volt és midőn találkozott a temető-őr nejével, haragosan vonta 
kérdőre, miért nem ápolja jobban neje sírját? A szegény asszony ótölt-hatolt. mert mint a tények 
1- mutatják, nagyon is gondját viselte az öngyilkos elhunyt neje sírjának, mely gyönyörűen csoportosí­tott, szépen nyesett buxus-sal van körítve, föntebb telizölddel, tetején pedig a nemrég ültetett lobelia kéklik díszes szőnyegvirágok közt. Mikor az ön- rrvilkossági gondolatokkal tépelodo eltuszkolta az asszonyt, a ki Unyezve távozott, egy kevés ideig sétált a sírok között, az ott cirkáló rendőr szalu­tált is neki. Majd fáradtan ült le a neje sírja mellett levő Chrysantemuminal beültetett deszkake- ritésü jelöletlen sirhantra és jó sokáig elmélázott. A temető-munkások sürögtek-forogtak körötte, de gondolataiban nagyon is elmerülve látszott lenni, mert már azoknak, kik később köszöntötték, nem i> felelt. Itt ceruzát vett elő kabátjából és levél- borítékokat, és kuszáit vonásokkal három levelet irt. Egyet a rendőrségnek címzett és nem ragasz­tott le, ebben azt irta, hogy holttestét ne vigyék a családjához, a másikat Kiss József ügyvéd ne- vere címezte, bele egy kulcsot is helyezett, a harmadikat Szász Károly budapesti ref. püspöknek.Tizenegyet ütöttek a városi tornyok órái, midőn a temető néma csendjét egy hatalmas lövés razkódtatta meg : Szász Gyula nem élt többé. A nagy kaliberű, 12 mm. revolverből lőtt golyó j"bb halántékán hatolt be és azonnali halált oko­zott. Estébeu a szomszéd sírra hanyatlott, mely­nek gyep-pázsitját egészen bevórezte.A temető személyzet csakhamar összefutott e> egyik sírásó a közeli cédulaházhoz szaladt és onnét betelefonoztak a rendőrségre. A  rendőri kiküldöttek: L u d v i g  Ferenc kerületi orvos, K o v á c s  Antal rendórbiztos és R  a n g h a őr­mester csakhamar megjelentek, felvették a f é l ­állást és konstatálták a beállott halált.A  hátrahagyott leveleket magukhoz véve, azonnal beszállították a holttestet & közeli halot- tasházba, a hol most lepellel letakarva fekszik a

— A  fra n cia  m iniszterelnök nővér ének’ 1 1 f f f 4

kataaztrófáj a. (A „Pécs Figyelő* er. táv.) Ribot miniszterelnök nővére Calaisben fiával, rokonaival a több ismerősével kikocsizván, kocsija éppen akkor ért a vasúti sínekhez, a mikor egy vonat közeledett. Ribot nővére kiugrott kocsijából, de oly szeren­csétlenül, hogy a sínekre esett s a vonat üsszetépte. Franciaországban uagy részvéttel fogadták a várat­lan szerencsétlenség hírét.
— K á r o ly  Is tv á n  fő h erceg vee s é l y b e n .  (A „Pécsi Figyelő- erHrti távirata.) A kiéli ünnepségekre utazó osztrák-magyar hajó­had Károly István főherceg vezetése alatt Bre>tbe érkezvén, a prefektus a tisztikart bankettre hívta meg. Midőn a főherceg tisztjeivel egy kisebb ha­jón a part felé tartott, hajójuk egy „A bbé- nevű javítás alatt álló hajóval oly erővel ütközött össze, hogy a főhercegi hajó azonnal elsülyedt. A  lőherccgnek »■» tisztjeinek .-.ikerúlt mentőcsolna- kokon az „Abbéd ra menekülniük.
— A  k ir á ly  n y ila tk o z a ta  a bé­

c s i beocekről. (A „Pécsi Figyelő- eredeti táv irata.) A király a gráci uj egyetem megnyi­tása alkalmából Grácban tartózkodván, megtekin­tette az ottani közscgtanács dísztermet i>, mely látogatásakor a községtanácsosokhoz fordulva ezt mondta: „ R e m é I e m, nem  k ö v e t i k  a b é c s i  k ö z s c g t a n á c s  p é l d á j á t .  A z  o t t a n i  v i- s z o n y o k  i g e n  s z o m o r ú a k . "
— M a g y a r m inissterek B ecsben. ( A  „Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) Bántfy miniszter- elnök és Fehérváry honvédelmi miniszter ma Bécsbe érkeztek.— C b ilo i á lla m k ö lcsö n . (A „PécsiFigyelő" eredeti távirata.) A londoni Rothschild- ház megerősíti, hogy a két millió font sterling erejéig kibocsátandó uj d ' / o - k o s  chilei állam­kölcsön kibocsátási árfolyama B3‘/f -lel lett meg­állapítva.— Sertésb e*Ítéli tila lo m . (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata ) A töldmivelésügyi minisz­ter elrendelte, hogy a sertésvészre való tekintettel mától fogva nemcsak Kőbányára, de Budapestre sem szabad sertéseket behozni.—  ö n g y ilk o s ú ri leán y. (A  „P écsi F igyelő * eredeti távirata.) A Pécsett is jól ismert Z g 0 r s z|k y honvédezredes Adrienne nevű 18 éves leánya Buda­pesten azalatt, inig névére és an yja  a szomszédos szobában zongorázott, a fürdőszobában agyonlőtte ma gát. Tettének oka ismeretlen.—  F o rrad a lo m  B o lív iá b a n . ( A  „P é csi F ig yelő " eredeti távirata.) Colonbél érkezett távirat szerint ott ismét kitört a forradalom . B arazzilla t á ­bornok Bolívia tartom ányban kihirdette az ostrom- állapotot.
— B o lg á r  püspökök kinoTOsése.(A „Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) A  bolgár exarcha azon követelése folytán, hogy a porta öt uj bolgár püspököt nevezzen ki, a porta utasította Abdul Kerim basát a monastiri kormányzót, tegyen körutat a vilajetben és számszerűleg állapítsa meg a különböző nemzetiségek arányát. E  jelentéstől teszi a porta függővé, vájjon kinevezi-e az uj bol­gár püspököket vagy sem.

Müvészot, II UUOIVIH.
A s  A th e n a e u m  K é p e t Iro d a i,?]*tö r­

ténetéből (szerk. Beöthy Zsolt) izmát «jgy vaskos füzet jelent m eg, z  33 ik , az e lő b b ie k é *  hasonló gazdag tartalom m al. Ebben Rákosi Jen ő  befejezi a 4 0 -es évek drám airodalm áról az előbbi füzetben k e z­dett c ik k é t, itt H u gó  K árolyról, O bernyikról ás K á tfiy - ról szólván részletesebben. A  2 ik  cikkben B aráté F eren c, a jeles aestbetikus, Kossuth L z jo z  mint zsó- nok és író cim  zlztt sokkéi többet ád, m int n eim - ben ígér ; bevezetésül áttekinti n m agyar politikai szónoklat történetét, aztán Kozsuthtnl kapcsolatban egész korképet rajzol, elkíséri hősét a ssámttaetéebe is, vázolja am erikai diadalutját, londoni ás olass- országi m űködését stb. A  3 ik cikkb en  V ad n ai K á ­roly A  forradalom költészetéről ír, m elynek m ega, még mint gyerm ek ifjú , karddal állt szolgálatában, s melyből újabban pedig naplójegyseiei alapján annyi érdekes jellem - és korképet alkot. A  füzet ezúttal is azdsgon van illusztrálva : arcképek vannak H ugó L , Kossuthról (3) és Sárosyról, továbbá Kossuth szülő- és turini lskóbása, egy-egy  allegorikus kép Kossuthról és 1848. m árc. 15 ról (egykorú rajsok után.) Az 1848-iki országgyűlés m egnyitása, Sárosy Arany trombitájának első lapja ; külön m ellékletekül pedig : Petőfi és nejének arcképe s a Nem zeti dal, a szabadsajté első term éke. A  disses vállalat a le g ­közelebbi két három füzetben már be less fe jesve, azért újólag felhívjuk rá a nagyközönség figyelm ét. Egy egy füzet ára 40 krajcár.

I '

M ille n n iu m i történ et. A z  Athenaeum  r .-  társulat kiadásában m egjelenő „ A  m agyar nem settörténete* című tiz kötetes nagy m unkának (m illen­niumi kiadás) 2fi. és 27. füzete most került k ö n y v ­piacra Ezekben a füzetekben M arcali H enrik fo ly ­tatja Szent L ászló  k irályságán ak történetét, külön fejezetben ismertetvén László  király  törvényhosását, Horvátország m eghódítását, a székelység történetét és a kunok betelepítését, mind m egannyi nagyobb korrajzokat L ászló  k irály  életéből és m egkezdődik K álm án és Álmos korának, valam int a keresztes h ad ­járat történetének ismertetése. A  26 ik füzethez egy olyan fényes m üm elléklet van csatolva, m ely ennek a vállalatnak még eddigi pompás m üm ellékleteit is felülm úlja pazar kiállítására nézve. E z  a műmellék let a hírneves G u tk eled -b ib lis  egy lapjának hason­mása, m elynek iniciáléja Mózes prófétát ábrázolja, midőn a Sinai begyen az Úrtól átveszi a tisparau csolatot A  kép alsó részén Izrael fiai láthatók, a rcu ­kon a várakozás és csu d ilat kifejezésével. A z  iniciálé rendkívüli finom m egrajzolása, különösen pedig élénk szm vegyülete egyaránt becsessé teszi ezt az őrségi irodalmi műem léket. U g yan csak  ennek a füzetnek máv-ik mümelléklete a T ihan yi altem plom  belsejét mutatja be I Eudre sírem lékével Dörre T ivadar eredeti rajza után. A 27 - ik. füzethez két ősrégi ma gyár kódex hasonmása van csatolva. A z  egy ik  „K é za i Simon krónikájának első lap ja* szövegolvasással és szövegfordítással ; a m ásik pedig a legrégibb m agyar n y e lv e m lé k ü n k , „ A  halotti beszéd és könyörgés*, színes hasonmása betű szerinti olvasással, akkori és mostani kiejtés szerinti szöveggel kiegéssitve.
I ru -  é t  é r t4 M * * f4 «  h ta ttq lo o

árjegyzést.— Janiin  5-én. —Búza k^tÁ iu
Koz é . . .Á r p i ............................Kuk'iricz* . . . .Zib . ) • • •Káp. repeze . . .srso/járadék „ koiouajirad4k Regálé-kötvény

7.7?* 7 47 7 59 6 63 6 42 6.64 6.77 II.—123 25 99 10 101 —

M ig y . nyert-m -oysor.j. Ti./. «.tabályoaási köles O hm papírjársdsk *■ arany „.  korona „ ln 6 l - iki sorsjegy MaC y ▼ öröá kör. tortj. Oartrák 901* tt *Bazi 'ik a-eo rtjegf Jó é t  **«o0rj*f7

158149.—
101.to12380 101.80 199.— 1" 60 17 JO 12.1t 

7.7i3.—
Legasebb kivitelű  valódi esüst, vagy  a ra n jb é l kimetszett dombormű monogramm ok és egyéb ákitm é-

áron készíttetnek
árgy ak ra , valam int b ö r tá s s á k  i legszebben, gyorsan s Jután

S c h ö n w a l d  I m r é n é l  Pécsett, K ir á ly , fő utcsa a hattyú épületébno
Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kérjük 
.kedienek hátralékaikat mielőbb beküldeni.
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P É C S I  F I G Y E L Ő . 1»95. június fi

V A S Ú T I  M E N E T R E N D .

P É C S R E  É R K E Z I K .M i f ü t r l l  1804. t t . «mem von. reggel 5 ó. 15 p,B -tré tf'é l 1»)7. ez. etem. von. r^gdel 8 6. 01 p.Uj-Deafetvárrél 1843, be. tegf. von. reggel 8 ó 23 p.BéteMI B.-BrMrél Büáiptitril V Ink# vox érti B»óxpeetr4l BéeaMH B.BrétfMI
*>ő02. is . •s«m. too. d. #. 9 ó. 39 p.18U6. «s. niem. vou. d. e. 11 ó. 18 p.
1806. is . betid. voo d. u. 4 6. 08 p.
6301. ke. ásom. von. d. u.
1803 •«. gyore. voo. **te 
6312. #s. T«gy. voo. ette 
1803. §x. xxem. tód. éjj«l

5 6 :,0 p.
7 ó. 44 p,
8 ó. — p. 

11 ó. 02 p.

A Somogyi színigazgató tulajdonát kepező
s z í n k ö r  ( a r é n a )szabad kézből eladó. Bővebb felvilágosítást ad Nagy Ferencz fényképész. (Lkola-utcza 15).B-BrM P É C S R Ő L  I N D U I :felé 1304. xx. axem. tod. röggel 6 óra 35. p.„ 1^01. es. gyón. tód. reggel 8 ó#a 94. p.

• 6311. aa. vagy. Ton. reggel 8 óra 29. p.
9 6302. na. esem. tód . reggel 9 óra 49. p

I806.es. esem. tód. d. e. 11 óra 34. p. 
1853. ea. Tégy. too . d. u. 3 óra 44. p. 
1806. ex. esem. too. d. d . 4 óra 20. p. 
6301. ex. esem. too . este 6 óra 32. p. 
18<>8. ex. esem. tód . eate 8 óra 18. p. 
1808. ax. esem. tód. ójjel Hóra 30.F . ári májas hó 1 -tői a B . Bródból jövó 1807. ■sima és B.-Bródbft menő 1808. ssámu ssemély vonatoknak Mohács felé csatlakozásuk Tan.

BéesViaksveis ,  Betfspest Uj-Dsafcsvár.  B-BrééB Eréé
Hirdetések jutányos áronvétetnek föl kiadóhiva­talunkban.r

Laptulajdoooe SZAUTTER BUSZTÁV TAI28 JÓZSEF
kiadó

Felelőt BZerkeRitő PLEINIMÖER FERENC

H i r d e t é s e k .

Egy három szobás

elfő  em eleten, f. évi augusztus 1-tól,valamint
egy bolt helyiséga királyi Ítélő tábla palotájában azonnal bérbeadandó.Bővebb felvilágosítás kapható lapunk nyomdájá­ban, (Széchenyi-tér, a megye- és Mária-utczasarkán.)

Házeladás.Pécsett, P e t r e z s e l e m - u t c z a  8-ik számú
földszintes ház

a_a
Önkéntes árverés.Néhai Bach Jáuosné szül. Liter Katalin ha­gyatéki tömegéhez tartozó a pécsi 297. sz. tjkvbeu felvett i 515. hrsz. 334. sz.

h á z  é s  u d v a r t é r ,
mely a belvárosban a p léb án ia-k ö z és me* 
g y e -u tc a  sa rk á n  fekszik, a pécsi kir. tkvi hatóságnak 4129 1895. sz. önkéntes árverést ren­delő végzése alapján 4 00 0  fr t  k ik iá ltá s i  
á r mellett 1895. é r i jú n iu s  kó 28-án 
d. e. 10 ó rak o r a tvszék árverési szobájában el fog árvereztetni. Az árverezők 400 frt bánat­pénzt kötelesek letenni.Pécsett, 1895. junius 1-éu.Az örökösök megbízásából:

D r. To ld i Béla,
ü g y v é d .

eladó. Bővebbet az ott lakó tulajdonosnál.

Juniálisokra és kertiünnepélyekre
a ján lo m  dús v á la szté k ú

l a m p i o n  r a k t á r o m a tszép színes, virágos és csikós mintázattal, gömbölyű és hosszú alakokban
Mérsékelt árak. 25 darab vételénél engedmény.

B U f l E S t  l e ü l t t é  U T Ó D Ap i p i r k e r e * k e d é s e  P é c s e t t ,  k i r á l y - u t c a  4 . u  a r a i j  h a j ó  szállodával ize ib en

Van szerencsém a n. t közönségnek tudomására adni, hogy

k ö n y v n y o m d a ,  k ö n y v k ö t é s z e t ,  n y o m t a t v á n y -
p a p i r k e r e s k e d é s e m m e l

m e g y e - u t e z a  s a r k á n

a k t á r

P é c s e t t ,  M á r i a
(a királyi-táblai épület átellenében) levő saját házamba költöztem át. tisztelettel

T A I Z S  J Ó Z S E F .




